
NSW ျပည္နယ္ပညာေရး ဌာန
Formal caution to suspend  

Using the telephone interpreter service to contact the school

ေက်ာင္းတက္ခြင့္ ဆိုင္းငံ့ျခင္းဆိုင္ရာ တရားဝင္ သတိေပးခ်က္
ေက်ာင္းသို႔ ဆက္သြယ္ရန္ တယ္လီဖုန္းစကားျပန္ဝန္ေဆာင္မႈကို အသုံးျပဳျခင္း

ေက်ာင္းသားအမည္
Name of student

ေလးစားအပ္သည့္ မိဘ/အုပ္ထိန္းသူမ်ား 

ပူးတြဲေဖာ္ျပပါစာတြင္ NSW ျပည္နယ္ ပညာေရးဌာန၏ ေက်ာင္းသားမ်ားလိုက္နာရမည့္ အမူအက်င့္ဆိုင္ရာ မူဝါဒႏွင့္  
ေက်ာင္းတက္ခြင့္ ဆိုင္းငံ့ျခင္းႏွင့္ ေက်ာင္းထုတ္ျခင္း လုပ္ထုံးလုပ္နည္းမ်ားႏွင့္အညီ ကြ်ႏ္ုပ္က သင့္ကေလးအတြက္  
ထုတ္ျပန္ထားသည့္ ေက်ာင္းတက္ခြင့္ ဆိုင္းငံ့ထားရန္ တရားဝင္ သတိေပးခ်က္ကို အေသးစိတ္ ေဖာ္ျပထားပါသည္။

ယင္းစာသည္ သင့္ကေလးကို ကူညီေရးအတြက္ လက္တြဲ စီစဥ္ေဆာင္ရြက္ရန္ ေက်ာင္းတက္ခြင့္ ဆိုင္းငံ့မႈ တရားဝင္  
သတိေပးခ်က္ႏွင့္ပတ္သက္၍ ေဆြးေႏြးတိုင္ပင္မည့္ အစည္းအေဝးသို႔ သင့္အား ဖိတ္ၾကားျခင္း ျဖစ္သည္။ 

ေက်ာင္းတက္ခြင့္ ဆိုင္းငံ့ျခင္းဆိုင္ရာ တရားဝင္သတိေပးစာကို လက္ခံရရွိေၾကာင္း အေၾကာင္းျပန္ရန္ သင့္အား  
တိုက္တြန္းပါသည္။ ထိုသို႔ အေၾကာင္းျပန္ၾကားႏိုင္ရန္ သီးျခားပုံစံတစ္ခု ပူးတြဲထည့္သြင္းေပးထားပါသည္။ သင့္ကေလးသည္ 
တရားဝင္ သတိေပးျခင္းခံရပါက သင္ သိရွိထားရမည့္ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကိုလည္း ပူးတြဲေဖာ္ျပထားပါသည္။

ေက်ာင္းသို႔ ဆက္သြယ္ရာတြင္ စကားျပန္ လိုအပ္ပါက 131 450 သို႔ ဖုန္းေခၚဆိုၿပီး သင့္ဘာသာစကားေျပာေသာ  
စကားျပန္တစ္ေယာက္ ေတာင္းခံပါ။ ဖုန္းလက္ခံေျဖဆိုသူအား သင္ေခၚဆိုလိုသည့္ ဖုန္းနံပါတ္ကို ေျပာျပပါ။ ၎က  
သင္စကားေျပာဆိုရာတြင္ ကူညီရန္ ဖုန္းလိုင္းေပၚတြင္ စကားျပန္တစ္ဦး ထားေပးမည္ ျဖစ္သည္။ ဤဝန္ေဆာင္မႈအတြက္  
အခေၾကးေငြ ေကာက္ခံမည္ မဟုတ္ပါ။

ေက်ာင္းအုပ္ႀကီးအမည္
Name of Principal

ေက်ာင္းအုပ္ႀကီး၏ ဖုန္းနံပါတ္
Principal’s phone number
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ေက်ာင္းတက္ခြင့္ ဆိုင္းငံ့ျခင္းဆိုင္ရာ တရားဝင္ သတိေပးခ်က္ - မိဘ/အုပ္ထိန္းသူမ်ား၏  
အေၾကာင္းျပန္ၾကားခ်က္
Formal caution to suspend - Parent/carer response

ဤပုံစံအား ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အီးေမးလ္လိပ္စာမ်ားသို႔ ျဖစ္ေစ၊ ေက်ာင္း႐ုံးအဖြဲ႕သို႔ ျဖစ္ေစ ျပန္လည္ ေပးပို႔ပါ။

ေက်ာင္းသားအမည္
Name of student

အေၾကာင္းျပန္စာ ေပးပို႔ရမည့္ ေက်ာင္း၏ အီးေမးလ္လိပ္စာ
School email address for return of response

မိဘ/အုပ္ထိန္းသူမ်ားအေနျဖင့္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အေသးစိတ္ အခ်က္အလက္မ်ားကို အဂၤလိပ္ဘာသာျဖင့္ ျဖည့္စြက္ရမည္ 
ျဖစ္သည္။

ကြ်ႏ္ုပ္သည္ ေက်ာင္းတက္ခြင့္ ဆိုင္းငံ့ျခင္းဆိုင္ရာ တရားဝင္ သတိေပးခ်က္ကို သိရွိၿပီး ထိုကိစၥႏွင့္ပတ္သက္၍  
ကြ်ႏ္ုပ္၏ ကေလးႏွင့္ ေဆြးေႏြးၿပီး ျဖစ္ပါသည္။
I have noted the formal caution to suspend and discussed it with my child. 

မိမိ၏ ကေလးကို ကူညီႏိုင္မည့္ အစီအစဥ္တစ္ခု ခ်မွတ္ရန္ ကြ်ႏ္ုပ္သည္ ေက်ာင္းႏွင့္ ေတြ႕ဆုံေဆြးေႏြးသြားမည္  
ျဖစ္သည္။
I will meet with the school to develop a plan to support my child.

ဤအခ်က္ကို ျဖည့္လိုက ျဖည့္သြင္းႏိုင္ၿပီး မျဖည့္သြင္းဘဲေနလိုက ေနႏိုင္သည္ - ကြ်ႏ္ုပ္သည္ အစည္းအေဝးသို႔  
ပံ့ပိုးကူညီသူတစ္ဦးအား ေခၚေဆာင္လာမည္ ျဖစ္သည္။ 
Optional - I will bring a support person to attend the meeting with me.

ဤအခ်က္ကို ျဖည့္လိုက ျဖည့္သြင္းႏိုင္ၿပီး မျဖည့္သြင္းဘဲေနလိုက ေနႏိုင္သည္ - အစည္းအေဝးအတြက္ စကားျပန္ 
လိုအပ္ပါသည္။
Optional - I will need an interpreter at the meeting.

မိဘ/အုပ္ထိန္းသူ အမည္ (ပုံႏွိပ္ပါ)
Name of parent/carer

မိဘ/အုပ္ထိန္းသူ လက္မွတ္
Signature of parent/carer

ရက္စြဲ
Date

မိဘ/အုပ္ထိန္းသူမ်ားအေနျဖင့္ ႀကိဳက္ႏွစ္သက္ရာ ဆက္သြယ္ရမည့္ နည္းလမ္း (ဥပမာ- ဖုန္းနံပါတ္၊ အီးေမးလ္လိပ္စာ)  
အေသးစိတ္ကို ထည့္သြင္းေဖာ္ျပရမည္ ျဖစ္သည္။

ကြ်ႏ္ုပ္ထံ ဆက္သြယ္ႏိုင္သည့္ နည္းလမ္းမွာ -
Parent’s/carer’s preferred contact method

ဆက္သြယ္ရန္ အေသးစိတ္  
အခ်က္အလက္မ်ားမွာ - Parent’s/carer’s contact details
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